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taa of danda’ee sadarkaa sadarkaan
akka ijaaramu waan taasifameef;

Mirgaa fi dirqgama qabanis ta’ee
ennaa amantaa isaanirraa dhabu tarkaa
nfii bakka bu’oota isaa irratti ummanni
fudhatu ilaalchisee *seerota hojiirra
turan Heerichaa wajjin wal-simsiisuun
waan barbaachiseef,

Heera Mootummaa Naannoo Oromi
yaa keewwata 49(3) (a)irratti hundaa’uA
udhaan kan kanatti aanu labsameera.
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A Procalamation to Define the
Rights, Duties and Conditions for
the Recall of the Peoples’ represent

atives

WHEREAS, the structure of the
Peoples’ Representatives has been reor
ganized in accodance with the Revised
Constitutions;

WHEREAS, it is necessary to
amend the existing laws that define the
rights, duties and conditions for recall
of the Peoples’ Representatives, to
make harmony with the Constitution;

NOW, THEREFORE, in accorda-
nce with Article 49(3) (a) of the
Oromia Regional State Constitution, it
is hereby proclaimed as follows:
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KUTAA TOKKO
WALII GALA
Mata Duree Gabaabaa

2) “Bakka Bu’aa ummataa™
jechuun akkaataa Heeri-
chaatiin miseensa Caffee
Oromiyaa yookiin Mana
Marii Gandaa ta’ee nama
filatamee dha.

3) “Manneen Marii ummataa”
Jjechuun akkuma haala dhim-
yookiin Mana Marii Aanaa
yookiin Mana Marii Gandaa
ti.

Bara Hojii

Haala addaatiin yoo murtaa’e

malee, barri hojii bakka bu’aa um-

mataa kamiyyuu bara hojii mana
ta’eetti taha.

Waa’ee Waragaa Eenyummaa

1) Bakka bu’aa ummataa
kamiifiyyuu waragaan en-
yummaa dhaabbiidhaan ni
kennamaaf.

2) Waragaan eenyummaa ken-
namus kan tajaajilu hanga
barri hojii dhumutti yookiin
hanga bakka bu’ichi miseen-
summaan itti fufuuf qofaaf
taha.

Waa’ee Itti waamamummaa
Kan Heericha Keewwata 91(3)n
tumame akkuma ecgametti ta’ee,
itti waamamummaan bakka bu’aa
ummataa kamiyyuu kallattiidhaan
ummata isa filatee fi Mana Marii
ummataa inni miseensa itti a"eef
taha.

Hojii Biraa Irratti Bobba’uu

Bakkabu’aanuummataa kamiiyy-

uu:

(a) Hojii Miseensummaa isaa
wajjin kan wal-hin faalles-
sine yookiin,

(b) Gahee hojii mana marii
misensa itti ta’e keessaa
qabu kan gadi hin buusne,
hojii kan biraa irratti bob-
ba’ee hojjachuu ni danda’a.
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Proclamation No. 63/2002, P_aE 2

PART ONE

general

Short Title

This Proclamation may be cited as

““The Definition of the rights,

Duties and Conditions for the

recall of Peoples’ Represetatives

Procalamtion No.63/2002".

Definiti

In this Proclamtion, unless the

context otherwise requires:

1) ““Constitution’’ means the
Revised Constitution.

2) ‘“‘Deputy’” means a person
élected, pursuant to the Cons-
titution, as a member of
‘Caffe’ Oromia or a District or
a Kebele Council.

3) ““Peoples’ Council’”” means
the ‘Caffee’ Oromia or the
District or the Kebele Coun-
cil, as the case may be.

The Tenure

Unless decided otherwise, the

tenure of a Deputy shall be the

tenure of the Peoples’ Council to
whom he is a member.

Identity Card

1) Every Deputy shall be issued
with an identity card.

2) The identity card shall serve
for the whole length of the
term of a member or until such
time is interrupted.

Accountability

Without prejudice to Article 91(3)

of the Constitution, every member

shall be accountable directly to his
electorate as well as to the Peoples’

Council to whom he is a member.

Undertaking of Other Activities

A Deputy may undertake any other

activity which would not:

1) conflict with the nature of his
membership of the Council;
or

2) impair the duties assigned to
him within the Peoples’
Council.
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KUTAA LAMA

WAA’EE MIRGAA F1
DIRQAMA BAKKA
BU’AA UMMATAA

7. Mirgoota Bu’uuraa Filattootaa
Jiraataan Naannichaa kamiiyyuu,
akkaataa seerri sirnummaa qabu
hayyamuun:

(a)

(b)

c)

Manneen Marii Uummataa
sadarkaa adda addaatti
dhaabbataniif bakka bu’aa
isaa filachuuf,

Filattoota biroo waliin
ta’uudhaan haala bakka
bu’aa . filate sakatta’uu,
gorachuu fi madaaluuf,
Deeggarsa bakka bu’aa
isaatiif kennaa ture dhiisuu
yookiin dhaabuu yookiin itti
fufuuf, mirga gaba.

Qajecifama Bu’uuraa filatam-

tootaa

Bakka bu’aan ummataa kamiy-
yuu:

(a)

®)

2)

3)

Heera Mootummaa Naanni-

chaa fi Seerota biroos ni
kabaja, kabajamuu isaaniis
ni mirkaneessa;

buufatee ecggamuu isaa ni

mirkaneeffata, kana bu’u-
ura gochuudhaanis ni hojj-

ata.

Waa'ee Mirga Addaa

1) Bakka bu’aan ummataa kami-
yyuu, yakka cimaa otoo raaw-
watuu harkaa harkatti yoo
ummataa inni miseensa itti
ta’e otoo hin hayyamin hin
qabumu yakkaanis hin himat-

Qaammbakhbu'aaumma-
taa tokko otoo yakka cimaa
raawwatu harkaa harkatti

qabe kamiyyuu, yeroo gabee
kaasee sa’aatii 48 keessatti

ennumauuimmichaawalga—
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have the right to:

1) elect his duty to the es-
tablished Peoples’ Council;
scrutinize, evaluate and judge,

2) together with other electors,
his Deputy periodically;

3 withdraw or stop or maintain
the support he has been giving
for his Deputy.

Basic Principles on Activities of

Deputies

Every Deputy shall:
1) obey and enforce the Cons-

titution, laws and decisions of
the Regional State;

2) exert every effort to promote
the interests and fulfill the
needs of his electorate.

Immunities of Deputies

1) No Deputy shall be arrested or
prosecuted without the per-
mission of the Peoples’ Coun-
cil to whom he is a member
except when caught flagrante
delicto for commiting a
serious offence.

2) A party who arrested a Deputy
in flagrante delicto for com-
mitting a serious offence shall
report same within 48 hours to
the Peoples’ Council whom
the Deputy is a member;
where the Council is not at its
cession, to the concerned
Speaker of the Council.

3) Any Justice organ who wants
to arrest or prosecute a Deputy
for commiting an offence in a
situation other than specified
in sub-article (1) of this ar-
ticle, shall submit a request for
permission to the Council
whom the Deputy is a mem-
ber; where the Council is not
at its cession, to the conncer-

ned speaker.
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10.

5 1

4)

5)

Bakka bu’aan ummataa kami-

iyyuu walgahii mana marii '

ummataa inni miseensa itti
tahe irratti yookiin hojii bakka
bu’'ummaa isaa yoo raaww-
atu, yaada dhiyeessuuf yook-
lin sagalee kennuuf naamus-
aan hin gaafatamu, seeraanis
hin himatamu; iyyatnis irratti
hin dhiyaatu.

Mirgi addaa keewwata kana
jalatti ibsame bakka bu’aan
ummataa tokko dhimma harii-
roo hawaasaa hojii isaa wajjin
wal-hin gabanneen akka hima-
tamu kan dhorkuu miti.

Waa’ee Naamusaa

I)

2)

Bakka bu’aan ummataa kam-
iilyyuu bu’'uura Heerichaat-
lin sammuu isaatiifis bita-
maa waan ta’eef, haala kamii-
nuu qulqullinaa fi kabaja
mana marii ummataa misee-
nsa itti ta’ee kan eeguu fi

eegsisu ta’ee argamuu gaba.

Ragaa sobaa uumuu fi sob-
uun kan irraa hin eegamnee
fi haallan muummeyyii naa-
musa dhabiinsi _ittiin ibsa-
muu dha.

Gahee Hojii Bakka Bu’aa umma-
taa

1)

Bakka bu’aan ummataa kam-
iyyuu, mirgaa fi dirgama kan-
atti aanan ni qabaata:
(a) Hojii qaama miseensa
itti ta’ee fi koreewwan
adda addaa keessatti mi-
seensummaan- filachuu
fi filatamuu;
Marii bakka bu’ootni
ummataa godhan irratti
akkaataa bilisaa fi wal
qixa ta’een yaada ken-
nuu fi murteessuu;
Akka irratti mari’atamu
manaaf yaada marii dhi-
yeessuu;
Yaadaa fi komii umm-
ata isa filate irraa fuud-
hee gaamota moOtum-
maa dhimmi ilaalu waj-
Jin irratti mari’atee fur-
maata akka argatu tatta-
affii gochuu;
Galata, akeekkachiisa,
qorannoo yookiin ceep-
hoo ummata bakka isa
buufateen dhiyaatu ifa-
tti fudhachuu, mormuu
fi ceepheessuu;

(f) Ummata isa filateef
yeroo yerootti yookiin
yeroo ummatichi isa gaa-
fatetti hojiiwwan mana
marii ummataa inni mis-
eensa itti ta’een raawwa-
taman, yaadaa fi komii
ummatni isa flate kaase
ilaalchisee tarkaanfii fu-
dhatamee fi bakka bu’u-
mmaa isaatiin sochii wa-
liigalaa godhe ilaalchi-
see gabaasa dhiyeessuu.

(b)

(©)

(d)

(e)
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4)

3)

Any deputy shall neither be
held answerable nor a dis- -
ciplinary action or charge or a
complaint be brought against
him for opinion expressed or
vote given at the peoples’
council meetingsor while in
any other way carrying out his
membership function.

The immunities _stipulated
under this- Articile shall not
relieve a Deputy of a liability
for civil actions not connected
with his functions of member-
ship.

10.  Good Conduct

I1.

1)

2)

A Deputy, having to be gover-
ned by his conscience as well
as pursuant to the Cons-
titution, shall have to be of
clean and clear standing in
every aspect to maintain and
get it maintained the
reputation of the Peoples’
Council to whom he is a mem-
ber.

Creation of false evidence and
untruthfulness shall be taken
as_major manifestations of
misconduct on the part of the

Deputy.

Responsibilities of the Deputies

i

(e)

A  Deputy - shall have the
powers and duties to:
(a) elect and be elected as a
member of various com-
mittees and to carry out
other duties assigned to
him.
deliberate his' opinions
‘and decide “freely and
equally at the sessions;
deliberate opinions for
discussions;
discuss with appropriate
organ and get solution
for the opinion and com-
plaints collected from his
electors;
accept,  oppose  or
criticize openly thanks,
notice,
critisism of his electors;
(f) submit report perio-
dically or on request, to
his electors as to the ac-
tivities carried out or
measures  taken  as
regards the opinion and
complaints from his elec-
tors, by the council to
whom he is a member,
and summary activities of
his being Deputy.

(b)

()

(d)

evaluatoin or
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(a) Akkaataa ummataaf ifa
ta’uun akeekachiisa of--
eeggannoo kennnuufii:
Yeroo murtaa’ eef misee-
nsummaa irraa ittisuu;
Adabbiiwwan Keeww-
ata Xigqaa kana (a)fi (b)
irratti cagasaman erga
fudhatee booda naam-
usa dhabiinsi isaa yoo
itti fufe manni marii inni
miseensa itti ta’e saga-
lee lama-sadeessoon mi-
seensummaa irraa ha-
quu.

Tarkaanfiileen naamusaa
Keewwata xiggaa kana
3(a-c) tti tarreeffaman; akk-
uma cimina badii miseensich-
aan raawwatameetiin, wal
duraa duubni isaanii otoo hin
eegamin fudhatamuu ni dan-
da’u.

(b)
(©)

18. Bakka Bu’ummaarraa Ka'uun
Bu’aa Inni Hordofsiisu

1.

2)

3)

4)

5)

6)

Akkaataa Labsii kana Keew-
wata 14, 16(1) fi 17(3)(c)tiin,
bakka ~bu’aan ummataa
tokko miseensummaa irraa
akka hagamu yammuu murt-
aa’u, Af-yaa’ii Mana Marii
dhimmi ilaaluutiin xalayaan
kanuma ibsu ni barreeffam-
aaf.

Mirgi Addaafi Waraqaan
eenyummaa bakka bu’aa ka-
miyyuu, guyyaa miseensum-

maarraa hagamee kaasee, se-

erummaa hin gabaatu.
Bakka bu’aan' miseensum-
maa irraa hagame miseensa
Mana Marii Aanaa fi Gandaa
yoo ta’e, gaama dhimmi ilaa-
luu wajjin mari’atee filannoo
bakka buusuudhaa gaggeess-
uun akka danda’amu, Af-yaa-
‘iin Caffee Oromiyaa yeroo
guyyaa 7 hin caalle keessatti
barreeffamaan akka beeku ni
taasisama.

Af-yaa’iin Caffee Oromiyaa
akkaataa Labsii kanaatiin
bakka bu’aa miseensummaa
irraa hagame guyyaa 15 kees-
satti Boordii Biyyoolessaatti
ni beeksisa; filannoon bakka
buusuudhaas akka gaggeeffa-
mus ni godha.

Filannoon bakka buusuud-
haa kan gaggeeffamu, daan-
gaa yeroo Labsii
Lakk.88/1989 Keewwata
7(3) jalatti ibsame keessattti
taha.

Bakka bu’aan ummataa bu’u-
ura Labsii kanaatiin miseens-
ummaa irraa haqame tokko,
filannoo bakka buusuudhaa
sadarkaa kamittuu gaggeeff-
amu irratti dorgomaa ta’ee
deebi’ee dhiyaachuuf, mirgi
isaa eegamaadha.
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18.

a) to issue him a warning of

reprimand which shall be
made knpwn to the
public;

b) to suspend him  from

membership of the Coun-
cil for a definite time;

c¢) if the Deputy continues

with his miss-conduct
after  the  measures
specified under sub article
(a) and (b) above are taken
against him, the Council
may cancel him from the
membership by a Two-
Third vote.
The disciplinary measures lis-
ted under sub-article 3(a-c) of
this Article may be applied in
disregarded of - their order
where the gravity of the fault

S0 justifies.

Consequences of Removal of

membership

1)

2)

3)

4)

5)

6)

Where removal from mem-
bership is decided pursuant
to. Article 14, 16 (1) and
17(3) (c) of this Proclama-
tion, the Speaker of the con-
cerned Council shall notify
the Deputy of his removal.
The immunity and identity
card of a deputy shall
become invalid from the
date of his removal.

Where the removed Deputy
is a member of the district or
the Kebele Council, the
Speaker of the ‘Caffee’ shall
be notified within 7 days so
as to arrange the by-election
in consultation with the
relevant authority.

The Speaker of the ‘Caffee’
shall notify the National
Electoral Board the removal
of a Deputy within 15 days,
and follow up the holding of
the by-election.

The by-election shall be
carried out within a time
limit provided by Article
7(3) of Proclamation No.88/
1997.

A Deputy removed pursuant
to this Proc-lamation shall
have the right to stand for
candidate in a by-election
held in the respective cons-
tituency to fill the vacancy
thereof.
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19. Seerota Raawwatamummaa Hin
Qabaanne

20.

1) Seerotni kanatti aanan haqa-

2)

manii Labsii kanaan bakka
buufamanii jiru:

(a) Labsii Murteessaa
Mirgaa fi Dirgama
Miseensota  Caffee
lakk. 5/1988;
ummanni Miseensota
Caffee Filate Irratti E
nnaa Amantaa Dhabu
Tarkaanfii Fudhatamu
ilaalchisee = Labsii
/ Bahe Lakk, 22/1990.
Seerri Labsii kana wajjin wal-
-faallessu kamiyyuu dhimm-
oota labsii kana keessatti ilaa-
laman irratti raawwatamum-
maa hin gabaatu,

. (b)

Yeroo Labsichi Hojiirra Itti Oolu
Labsiin kun Hagayya 5, Bara
1994 irraa eegalee hojiirra kan
oolu ta’a.

Adaamaa, Hagayya 5, Bara 1994

Juneeydii Saaddoo

/
/

Pireezidaantii Bulchiinsa Mootummaa

Naannoo Oromiyaa
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(a) Definition of Rights and
Duties of Council of
Members Proclamation
No.5/1995;

Loss of Representation
of members of the
Council Proclamation
No.22/1997,

Any law inconsistent with
this Proclamtion shall not

(®)

apply with respect to matters
provided for in this
Proclamation.

20. Effective Date

This Proclamation shall enter
into force as of the day of August

1

2002.

Done at Adama, this 11" day of

August, 2002

JUNEYDI SADDO

PRESIDENT OF THE REGIONAL

ADMINISTRATIVE
STATE OF OROMIA





